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Nur mit Mühe und Not bewältigten wir anschließend den Weg hinauf zum Berggipfel, wo 
wir den Anblick von der in wilden, grauen Rauchschwaden versunkenen Stadt Chongqing 
erhielten, welcher ahnen ließ, ob sich unsere Lieben trotzdem in Sicherheit befänden. 

Quelle: Weixin offizieller Account 英语世界
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然后好不容易爬上山顶，望着被滚滚白烟笼罩着的重庆，惦念着自己的亲
人是否安全。

来源：英语世界微信公众号
《从重庆到箱根》 文：冰心     译：张培基

Then we somehow managed to climb up to the mountaintop where we stood 
watching the city of Chongqing shrouded in billowing gray smoke and worrying 
about the safety of our dear ones. 

Source: Weixin official account 英语世界
From Chongqing to Hakone By Bingxin Translated by ZHANG Peiji
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